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La Tête d’intubation difficile (261-00001) est une tête de 
mannequin grandeur nature qui simule de manière réaliste 
celle d’un patient. Elle est spécialement conçue pour former 
les professionnels à la gestion des voies respiratoires.  
 
Grâce à sa construction de qualité et à la facilité de 
remplacement de chaque pièce, ce simulateur devrait 
permettre de s’entraîner pendant des années à condition 
d’être correctement entretenu. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Articles inclus : 
 

(1) Tête d’intubation difficile  
(1) Ensemble de six (6) peaux de cou 
(1) Rouleau de remplacement de la membrane 

cricoïdienne 
(1) Flacon de lubrifiant pour mannequin 

 (1) Livret de garantie internationale Laerdal  
 (1) Consignes d’utilisation 

 
 
Techniques enseignées :  
 
Compétences pour la gestion des voies respiratoires : 

• Intubation endotrachéale  
• Jet ventilation transtrachéale 
• Intubation naso-trachéale    
• Intubation orale sous fibroscope 
• Intubation numérique     
• Intubation nasale sous fibroscope 
• Intubation rétrograde    
• Cricothyroïdotomie chirurgicale 

Recommandations de Laerdal 
 
Tube endotrachéal de 7,5 pour prolonger la durée de vie 
du mannequin (vous pouvez aussi utiliser un tube de 8,5)   

 
Lames de laryngoscope droites ou courbées laryngoscope 
de taille 3 ou 4 
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• Systèmes de ventilation avec protection des voies 
aériennes  (EOA/PLT)      

• Cricothyroïdotomie à l’aiguille 
• Combitube    
• Stylet d’intubation  
• Techniques d’aspiration 
• Insertion oropharyngées et nasopharyngées dans 

les voies respiratoires 
• Masque respiratoire/avec valve 
• Auscultation de l’estomac afin de vérifier le bon 

positionnement des voies respiratoires 
 

 
 
Préparation du mannequin avant utilisation : 
 
Rouleau de membrane crycoïdienne transparente : 
1. Dégagez le cou afin de visualiser l’orifice, moulé à 

l’endroit de la membrane cricoïdienne. 
2. Découpez une bande de deux (2) pouces (5 cm) dans le 

rouleau de membrane cricoïdienne. 
3. Appliquez-la sur l’orifice afin de créer la membrane 

actuelle. REMARQUE : Une bonne étanchéisation 
améliorera la sensation et le bruit de ponction dans la 
membrane cricoïdienne. (Figure 1) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fig. 1 

 

    Précautions d’emploi et avertissement 
 
Ce produit contient du latex en caoutchouc naturel susceptible de 
provoquer des réactions allergiques en cas de contact avec les 
êtres humains. 
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Collier de peau de cou : 
1. Déposez un collier de peau de cou dans la partie moulée 

autour du cou du mannequin. 
2. Attachez le collier à l’aide des bandes Velcro. 

REMARQUE : le collier est conçu pour fournir plusieurs 
sites de ponction et pratiquer les techniques 
chirurgicales. Si vous avez besoin d'un site de ponction 
neuf, faites glisser le collier vers la droite ou vers la 
gauche.  

 
Mode d’emploi : 
 
Gestion des voies respiratoires : 
1. Vaporisez l’intérieur du pharynx, les deux narines ainsi 

que tous les tubes d’intubation avec une grande quantité 
de lubrifiant fourni pour le mannequin. (Vous pouvez 
utiliser du savon liquide au lieu du lubrifiant pour 
mannequin.) 

2. Même s’il est possible d’insérer des tubes endotrachéaux 
de 8,5, nous recommandons d'utiliser des tubes de 7,5 
afin de prolonger la durée de vie du mannequin.  
REMARQUE : en cas de mauvaise ventilation, l’air 
passera à travers l’œsophage, entraînant une distension 
de l’abdomen. 

3. Utilisez des lames de laryngoscope droites ou courbées 
de taille 3 ou 4. 

 
Précautions et entretien : 
1. Lavez avec un savon doux et de l’eau ; n’immergez pas 

le mannequin ou des parties du mannequin dans des 
liquides de nettoyage ou de l'eau. 

2. Utilisez uniquement sur une surface propre. Évitez 
d’utiliser des marqueurs, des stylos à encre, de l’acétone, 
de l’iode ou d’autres produits de teinture et évitez de 
placer le mannequin sur du papier journal ou n’importe 
quel type de supports encrés.   

3.   Afin de garantir une longue durée de vie du mannequin, 
nettoyez-le après chaque séance de formation et effectuez 
régulièrement une inspection générale. 

4.   Les modules et toutes les autres pièces doivent être 
parfaitement drainés et séchés avant le stockage et 
désinfectés si cela est nécessaire. 
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5. Nous vous recommandons d’appliquer une petite 
quantité de talc sur les pièces articulées avant les séances 
de formation. 

6. Stockez le mannequin de manière adéquate entre les 
séances de formation. 

 
 

 
 
 
 
Pièces de rechange : 
Numéro          Produit 
 
200-00250 Rouleau, membrane cricoïdienne 
261-00150 Tête sans poumons 
261-00250 Ensemble de peaux de cou, Tête 

d'intubation difficile 
300-01550 Sac poumon, 1,2 Litre  
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